Marie Zimmelová Suarez MCIL
PERSONAL DETAILS:

Address: El Ceacal, La Tuilla, Langreo, 339 35, Spain
E-mail:   maryzimel@hotmail.com
Tel. no.: 0034 666 696 882
Skype:  maruska0103

Nationality: Czech Republic
D.O.B.: 1st March 1978 (age 31)

PERSONAL PROFILE:

I qualified as an English – Czech translator in London in 2007 and as a TEFL teacher in 2006. I lived in London for over seven years and currently reside in Spain. In the last two years I have been building my carrier as a translator, and professionally translated over 500,000 words including one little book and a brochure. I have four years experience in translating, proofreading, interpreting, voice recording and subtitling. I am dedicated to maintaining high quality standards and able to provide fast translations and prepared to work overnight. 
TRANSLATION EXPERIENCE:

I graduated from Chartered Institute of Linguist in London with distinction from all subjects taken, those being General English, Science, and Technology.
For the last two years I have worked as a freelancer for Family Radio in California. I translate and proof-read their Open Forum program to Czech. I have also recorded around 100 announcements for them and the rest of my translation work is recorded by my two recording teams. 
Previously I have also worked for International Vacation Club Ltd. for nearly two years as an interpreter and company materials translator. 

I have recently acquired experience in subtitling; I translated and subtitled over 300 minutes of Hunting and Fishing series.
WORK EXPERIENCE:
2008 – To date: FREELANCE TRANSLATOR AND INTERPRETER

· Translating, proof-reading, interpreting and voice recording

· Usual fee EUR 0,07 per word (negotiable)
2007 – 2008: PLANET IDIOMAS, Gijon, Spain


TEFL Teacher
· Teaching General and Business English to groups of children and adults 
(Age 3-70) and also individually.
· Occasional interpretation jobs
2003 – 2007: THE ROYAL SOCIETY FOR THE PROMOTION OF HEALTH, London

Credit Controller/Finance Assistant/Project Manager 
· Debt Collection, Accounts Receivables, Sales Ledger, Reporting, Budgeting and price/volume analyses etc., organising AGM, database development.
2000-2002:    UK, employed at various jobs

1998 - 2000:  INTERNATIONAL VACATION CLUB LTD (British company in CZ)
            Assistant Manager and Interpreter

· Interpreting from English to Czech on company presentations and in the office.
· Translating company’s materials, letters and contracts.
1999:   NATIONAL INSURANCE COMPANY (Czech Republic)

            Sales Manager – sales, contracts, customer contact etc.
QUALIFICATIONS:

2006 -2007: 
Diploma in Translation – English to Czech, Chartered Institute of 
Linguists London, UK, completed with distinction. 
2006:
TESOL, Saint George’s International, London, UK, completed at mark B.

2003 – 2005:
ACCA, Westminster University, UK, exams taken from:

· Preparing Financial Statements 
· Financial Information for Management 
· Managing People
· Information System
· Corporate and Business Law

2003-2005:
Various courses (computing, customer service, credit control), London, UK 

2001:
Advanced Cambridge Certificate in English, London, UK

1998-1999:    First Cambridge Certificate in English, J.A.Komensky Academy, CZ
1994 – 1998:  College, Gymnasium Sokolov, CZ, equivalent to British A- levels in:

· Literature
· History 
· Geography 
· English as a foreign language

LANGUAGES:

English, Spanish, Czech, Slovakian.
CHARACTER AND INTERESTS:
I consider myself as a well motivated, friendly, open, enthusiastic, fun and approachable individual with good communication skills. I am very resourceful, patient, and able to work on my own initiative or as a part of a team with proven ability to meet deadlines and work under pressure.
 I enjoy languages, guitar playing, travelling, skiing, ice skating, rafting, and volleyball.
REFERENCES:

Family Radio – Christina Praetor (International dept. Manager)
International Vacation Club Ltd. – Markéta Rokosová (former Manager)

RSPH – Alain Jason (Head of Finance)
